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Desinfektion 
Désinfection

CHLORFIX 
INTENSIVE 
Dauertabs à 20 g, 
aus Chlor, Flockungsmittel 
und Algenverhütungsmittel  
Pastilles de 20 g,  
au chlore, floculant et 
produit contre les algues 

Verwendung: Desinfektionsmittel und Algizid für Pri-
vatschwimmbäder für berufliche und private Verwen-
der. Speziell entwickelt für den Einsatz in Whirlpools. 
Zubereitung: Feststoff, Tabletten. Langsamlösliche 
20 g-Tabletten mit Mehrfachfunktion. Dauerchlorung 
mit gleichzeitiger Flockungsmittelzugabe und Algen-
verhütung. Dosierung Whirlpool: 1-2 Tabletten à 20 g 
pro 1000 l Wasser alle 5-10 Tage. Im Becken sollten 
mindestens 1,0 mg/l freies Chlor nachzuweisen sein. 
Anwendung: Tabletten in einen Dosierschwimmer 
oder in den Skimmer legen. 

Utilisation: Produit désinfectant et algicide pour les 
traitement de l'eau de piscine privées pour les utili-
sateurs professionnels et privés. Spécialement conçu 
pour une utilisation dans les spas. Type de prépara-
tion: produit solide en tablettes ou en comprimés. Se 
dissout lentement. Pour chlorination de durée, flocula-
tion et lutte contre les algues. Est appropié à tous les 
types d‘eau. Dosage SPA: 1 à 2 pastilles de 20 g pour 
1000 l d'eau tous les 5 à 10 jours. Ajoutez la quantité 
nécessaire pour obtenir au moins 1,0 mg/l de chlore 
libre au skimmer. Mode d‘emploi: Ajoutez les pastilles 
dans le doseur flottant ou dans le skimmer. 

Wirkstoff/substance active: 
Symclosen CAS-Nr. 87-90-1; 95,5g/100 g
Aluminiumsulfat, CAS-Nr. 17927-65-0

Gefahr Kann Brand verstärken; Oxidationsmittel. Gesundheitsschädlich bei Verschlucken. Verur-
sacht schwere Augenschäden. Kann die Atemwege reizen. Sehr giftig für Wasserorganismen mit 
langfristiger Wirkung. Entwickelt bei Berührung mit Säure giftige Gase. Achtung! Ist ärztlicher 
Rat erforderlich, Verpackung oder Kennzeichnungsetikett bereithalten. Darf nicht in die Hände 
von Kindern gelangen. Von Hitze, heissen Oberflächen, Funken, offenen Flammen sowie anderen 
Zündquellenarten fernhalten. Nicht rauchen. Mischen mit brennbaren Stoffen unbedingt verhindern. 
Schutzhandschuhe/Augenschutz tragen. Inhalt/Behälter einer anerkannten Abfallentsorgungsan-
lage zuführen. Erste-Hilfe-Massnahmen: Hautkontakt: Bei Verbrennungen mit kaltem Wasser 
abspülen, bis Schmerz abklingt, dann Arzt aufsuchen. Sofort ärztliche Behandlung notwendig, da 
nicht behandelte Verätzungen zu schwer heilenden Wunden führen. Kontaminierte Kleidung auszie-
hen. Augenkontakt: Sofort mit viel Wasser mindestens 15 Minuten lang ausspülen, auch unter den 
Augenlidern. Unverletztes Auge schützen. Augenarzt konsultieren. Verschlucken: Mund mit Wasser 
ausspülen und reichlich Wasser nachtrinken. Erbrechen möglichst verhindern. Bei Verschlucken 
sofort ärztlichen Rat einholen und Verpackung oder Etikett vorzeigen. 

Danger Peut aggraver un incendie; comburant. Nocif en cas d'ingestion. Provoque des lésions 
oculaires graves. Peut irriter les voies respiratoires. Très toxique pour les organismes aquatiques, 
entraîne des effets néfastes à long terme. Au contact d'un acide, dégage un gaz toxique. En cas de 
consultation d'un médecin, garder à disposition le récipient ou l'étiquette. Tenir hors de portée des 
enfants. Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces chaudes, des étincelles, des flammes nues et de 
toute autre source d’inflammation. Ne pas fumer. Prendre toutes précautions pour éviter de mélan-
ger avec des matières combustibles. Porter des gants de protection/un équipement de protection 
des yeux. Eliminer le contenu/ le conteneur dans une installation d'élimination des déchets agréée. 
Premiers secours: Contact avec la peau: En cas de brûlures appliquer de l'eau froide jusqu'à ce 
que la douleur disparaisse puis demander un avis médical. Un traitement médical immédiat est 
nécessaire car les effets corrosifs cutanés non traités donnent des blessures qui guérissent 
lentement et difficilement. Enlever les vêtements contaminés. Contact avec les yeux: Rin-
cer immédiatement et abondamment à l'eau, y compris sous les paupières, pendant 
au moins 15 minutes. Protéger l'oeil intact. Consulter un ophtalmologiste. Ingestion: 
Se rincer la bouche à l'eau puis boire beaucoup d'eau. Éviter le vomissement 
si possible. En cas d'ingestion consulter immédiatement un médecin et lui 
montrer l'emballage ou l'étiquette. 
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